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< 20 lbs. (9.1 kg)*
2x1x 1x

M5 x 11mm

用户指南

*挂钩或负载顶部离地面距离不足 18 英寸（457 毫米）时挂钩或安装到背部凹槽上部件的承重能力。
注意：请勿超过所列的最大可承重量。否则可能导致重伤或设备损坏！

ユーザーガイド

フックまたは積載物の上部が床から18インチ（457ミリ）未満の時の、フックまたは後部スロットに装着する物品の可搬重量
注意:積載物は記載の最大積載重量を超えてはなりません。重大な人体の怪我や機器の損傷を招く恐れがあります。

Användarhandbok

*Viktkapaciteten för kroken eller föremål monterade på facket på baksidan när kroken eller den övre tyngden är < 18" (457 mm) från golvet.
VARNING: ÖVERSKRID INTE MAXVIKTKAPACITETEN. DU KAN ORSAKA ALLVARLIG PERSON ELLER EGENDOMSSKADA

Guida per l’utente

*Portata per gancio od oggetti montati sulla fessura posteriore quando il gancio o la parte superiore di carico è < 18" (457 mm) dal pavimento.

ATTENZIONE: NON SUPERARE LA CAPACITÀ DI CARICO MASSIMA INDICATA. POTREBBERO VERIFICARSI INFORTUNI 
O DANNI AGLI OGGETTI!

Benutzerhandbuch

*Gewichtscapaciteit voor de Haak of dingen gemonteerd op de gleuf aan de achterkant als de Haak of de bovenkant van de belasting < 18" (457 mm) boven de vloer staat.

VOORZICHTIG:  OVERSCHRIJD DE MAXIMUM OPGEGEVEN GEWICHTSCAPACITEIT NIET. DIT KAN LEIDEN TOT ERNSTIGE 
VERWONDINGEN OF BESCHADIGING VAN BEZIT.

Gebruikersgids

*Gewichtskapazität für an der Rückseite montierte Haken oder Einzelteile, wenn der Haken oder die Oberfl äche < 18" (457 mm) vom Boden entfernt ist.

VORSICHT:  DIE ANGEGEBENE MAXIMALE TRAGFÄHIGKEIT NICHT ÜBERSCHREITEN. DIES KANN SCHWERE VERLETZUNGEN ODER 
SACHSCHÄDEN ZUR FOLGE HABEN!

Manuel de l’utilisateur

*Capacité de poids du crochet ou pour les objets accrochés à la fente arrière lorsque le crochet ou le haut de la charge est à moins de 457 mm du sol.

ATTENTION : NE PAS DÉPASSER LA CAPACITÉ NOMINALE MAXIMALE MENTIONNÉE. DE SÉRIEUSES BLESSURES OU DES DOMMAGES 
MATÉRIELS POURRAIENT SE PRODUIRE !

Guía del usuario

*Capacidad de carga del gancho o de los artículos montados en la ranura trasera cuando el gancho o la parte superior de la carga está a < 457 mm (18 pulg.) del suelo.

PRECAUCIÓN:  NO SUPERE LA CAPACIDAD DE PESO MÁXIMA INDICADA. PODRÍA OCURRIR DAÑOS MATERIALES GRAVES 
O LESIONES FÍSICAS.

User Guide

*Weight Capacity for Hook or items mounted to back Slot when Hook or top of load is < 18" (457 mm) from fl oor.
CAUTION:  DO NOT EXCEED MAXIMUM LISTED WEIGHT CAPACITY. SERIOUS INJURY OR PROPERTY DAMAGE MAY OCCUR!
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若需当地客户服务电话号码，请访问： http://contact.ergotron.com
对于上门服务: www.ergotron.com
为保证参观: www.ergotron.com/warranty
若需最新的用户安装指南，请访问：www.ergotron.com

最寄りのカスタマー ケアの電話番号については、こちらをご覧ください:  http://contact.ergotron.com
サービスをご覧ください: www.ergotron.com
保証書をご覧ください: www.ergotron.com/warranty
最新のユーザー インストール ガイドは、www.ergotron.com でご確認いただけます。

För lokala kundtjänstnummer, gå till: http://contact.ergotron.com
För service, gå till: www.ergotron.com
För garanti, gå till: www.ergotron.com/warranty
För den senaste Installationshandboken se: www.ergotron.com

Per conoscere i numeri di telefono dell’assistenza clienti locale, visitare: http://contact.ergotron.com
Per assistenza visitare: www.ergotron.com
Per la garanzia visitare: www.ergotron.com/warranty
Per la versione più recente della Guida all’installazione per l’utente, visitare il sito web: www.ergotron.com

Plaatselijke telefoonnummers voor de klantendienst kunt u vinden op: http://contact.ergotron.com
Ga voor service naar: www.ergotron.com
Ga voor garantie naar: www.ergotron.com/warranty
De nieuwste Gids voor installatie door de gebruiker kunt u vinden op: www.ergotron.com

Örtliche Telefonnummern für den Kundendienst fi nden Sie hier: http://contact.ergotron.com
Für Servicebesuch: www.ergotron.com
Für Garantie Besuch: www.ergotron.com/warranty
Die aktuellste Anleitung für die Montage durch den Benutzer fi nden Sie hier: www.ergotron.com

Pour les numéros de téléphone du service client local, visitez : http://contact.ergotron.com
Pour le service client, visitez: www.ergotron.com
Pour la garantie, visitez: www.ergotron.com/warranty
Pour la dernière version du Guide d’installation de l’utilisateur, visitez : www.ergotron.com.

Para conocer los números telefónicos locales de atención al cliente, visite: http://contact.ergotron.com
Para  servicio, visite: www.ergotron.com
Para Garantía, visite: www.ergotron.com/warranty
Para acceder a la última versión de la Guía de instalación para el usuario, ingrese a www.ergotron.com

For local customer care phone numbers visit: http://contact.ergotron.com
For Service visit: www.ergotron.com
For Warranty visit: www.ergotron.com/warranty
For the latest User Installation Guide please visit: www.ergotron.com


